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See the notice on TED website

621595-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Vägbygge – „Основен ремонт и рехабилитация на участък от общински път GAB 
2275 в община Трявна“.
OJ S 174/2026 09/09/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Byggentreprenader

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ОБЩИНА ТРЯВНА
E-postadress: konstantin.fartunov@tryavna.bg
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Основен ремонт и рехабилитация на участък от общински път GAB 2275 в община 
Трявна“.
Beskrivning: При изпълнение на настоящата обществена поръчка следва да се определи 
изпълнител на строително-монтажни работи по проект „Основен ремонт и 
рехабилитация на участък от общински път GAB 2275 в община Трявна“. В обхвата на 
предмета на обществената поръчка се предвижда изпълнение на строително-монтажни 
работи по проект „Основен ремонт и рехабилитация на участък от общински път GAB 
2275 в община Трявна“, в това число: • изпълнение на строително – монтажни работи, 
включително доставка на суровини и материали, механизация, работна сила и всички 
услуги и дейности, необходими за изпълнение на строителството, в съответствие с 
техническата спецификация и количествените сметки; • гаранционна отговорност 
съобразно условията и изискванията на Наредба № 2 от 2003 г. за въвеждане в 
експлоатация на строежите в Република България и минимални гаранционни срокове за 
изпълнение на СМР, във връзка с чл.160, ал.4 и ал.5 от ЗУТ. Гаранционните срокове 
текат от деня на въвеждане на строителния обект в експлоатация. За обекта е изготвен, 
съгласуван и одобрен инвестиционен проект и е издадено Разрешение за строеж № 21 
от 15.08.2026 г. на Главния архитект на Община Трявна, съгласно което строежът е 
трета категория. Пълната информация относно обхвата, обема и техническите 
изисквания към изпълнението на обществената поръчка са описани и регламентирани в 
Част II „Техническа спецификация“ и инвестиционния проект, неразделна част от 
документацията за участие. ​​​​​​​
Förfarandets identifierare: 5528100c-cc42-45ce-b0a5-1096deae37aa
Intern identifierare: 606022
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45233120 Vägbygge

2.1.2.  Leveransplats

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/621595-2026
mailto:konstantin.fartunov@tryavna.bg
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2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Габрово (BG322)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: Мястото на изпълнение на поръчката е изцяло в границите 
на гр. Плачковци– общински път GAB 2275 (началото на участъка е в кв. Късовци при 
триклонно кръстовище с Път GAB 3297 за с. Йововци, а края на участъка е в кв. Стоевци 
при кръстовище за кв. Горно Стоевци и обръщател).

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 1 912 231,64 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: За участниците, третите лица и подизпълнителите следва да 
не са налице обстоятелствата по чл.5к от Регламент (ЕС) 2022/576 на Съвета на 
Европейския съюз от 08.04.2022 г. за изменение на Регламент (ЕС) №833/2014 относно 
ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в 
Украйна. Гаранцията, обезпечаваща изпълнението на Договорите е в размер на 1% 
(един процент) от цената на договора, без ДДС. Гаранцията за авансово предоставени 
средства е в размер на 100% от стойността на авансово предоставените средства с 
включен ДДС на договора. Съгласно проекта на договора авансовото плащане е в 
размер до 20 % (двадесет на сто) от Цената по Договора. Участник, който не е 
представил техническо предложение и/или приложения към него съгласно 
предварително обявените от Възложителя условия и изсквания и в съответствие с 
предоставения образец или в тях са установени противоречия и/или несъответствия с 
условията за изпълнение на поръчката ще бъде отстранен от участие в процедурата. 
Предложените от участника стойности на всички видове срокове следва да бъдат цели, 
положителни числа и в съответствие с изискванията на Възложителя посочени в 
документацията за участие, включително проекта на договор. Участник, който е 
представил Стратегия за качествено и срочно изпълнение на поръчката, която не 
отговаря на изискванията на Възложителя или съдържа вътрешни противоречия 
относно начина на изпълнение на поръчката, ангажираните ресурси или дейности ще 
бъде отстранен от участие в процедурата. Участник, който не е предложил срок, който е 
изискван от Възложителя или го е предложил в несъответствие с изискванията на 
Възложителя, посочени в настоящите указания и в останалата част от документацията 
за обществената поръчка, вкл. в проекта на договор, ще бъде отстранен от участие в 
процедурата. Участник, който е допуснал технически и/или аритметични грешки и/или 
други несъответсвия, които биха довели до промяна в ценовото предложение ще бъде 
отстранен от участие в процедурата! Участниците следва да се съобразят с прогнозната 
стойност на поръчката и с пределните стойности на всеки от компонентите в ценовата 
оферта определени от Възложителя. Участници предложили цени по-големи от 
прогнозната стойност на поръчката или максималните за отделните обекти съглесно 
настоящата документация се отстраняват от процедурата. !!! Извън ценовото 
предложение не трябва да е посочена никаква информация относно цената. Участници, 
които по какъвто и начин са включили някъде в офертата си извън ценовото 
предложение елементи, свързани с предлаганата цена (или части от нея), ще бъдат 
отстранени от участие в обществената поръчка. Ценовото предложение следва да е 
съобразено с изискванията, разписани в документацията за участие. Ако участник не 
представи Ценово предложение или представеното от него предложение не 
съответства на изискванията на документацията на възложителя, той ще бъде 
отстранен от участие в поръчката. При несъответствие между цифровата и изписаната с 
думи цена ще се взема предвид изписаната с думи. Възложителят изисква представяне 
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в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложение в офертата на 
участник свързано с цена или разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-
благоприятно от: 1. средната стойност на предложенията на останалите участници по 
същия показател за оценка - при допуснати до оценяване три или повече оферти; 2. 
обявената максимална единична цена по съответния показател - при допуснати до 
оценяване една или две оферти.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: „Основен ремонт и рехабилитация на участък от общински път GAB 2275 в община 
Трявна“.
Beskrivning: При изпълнение на настоящата обществена поръчка следва да се определи 
изпълнител на строително-монтажни работи по проект „Основен ремонт и 
рехабилитация на участък от общински път GAB 2275 в община Трявна“. В обхвата на 
предмета на обществената поръчка се предвижда изпълнение на строително-монтажни 
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работи по проект „Основен ремонт и рехабилитация на участък от общински път GAB 
2275 в община Трявна“, в това число: • изпълнение на строително – монтажни работи, 
включително доставка на суровини и материали, механизация, работна сила и всички 
услуги и дейности, необходими за изпълнение на строителството, в съответствие с 
техническата спецификация и количествените сметки; • гаранционна отговорност 
съобразно условията и изискванията на Наредба № 2 от 2003 г. за въвеждане в 
експлоатация на строежите в Република България и минимални гаранционни срокове за 
изпълнение на СМР, във връзка с чл.160, ал.4 и ал.5 от ЗУТ. Гаранционните срокове 
текат от деня на въвеждане на строителния обект в експлоатация. За обекта е изготвен, 
съгласуван и одобрен инвестиционен проект и е издадено Разрешение за строеж № 21 
от 15.08.2026 г. на Главния архитект на Община Трявна, съгласно което строежът е 
трета категория. Пълната информация относно обхвата, обема и техническите 
изисквания към изпълнението на обществената поръчка са описани и регламентирани в 
Част II „Техническа спецификация“ и инвестиционния проект, неразделна част от 
документацията за участие. ​​​​​​​
Intern identifierare: 606022

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45233120 Vägbygge

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Габрово (BG322)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: Мястото на изпълнение на поръчката е изцяло в границите 
на гр. Плачковци– общински път GAB 2275 (началото на участъка е в кв. Късовци при 
триклонно кръстовище с Път GAB 3297 за с. Йововци, а края на участъка е в кв. Стоевци 
при кръстовище за кв. Горно Стоевци и обръщател).

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 360 Dagar

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 1 912 231,64 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet
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5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да е вписан в Централния 
професионален регистър на строителя, съгласно Правилника за реда за вписване и 
водене на Централния професионален регистър на строителя, за изпълнение на 
строежи от ВТОРА ГРУПА: строежи от транспортната инфраструктура- минимум ТРЕТА 
КАТЕГОРИЯ съгласно Наредба № 1 от 30.07.2003 г. за номенклатурата на видовете 
строежи и чл. 137, ал. 1 от ЗУТ, която да му позволява извършването на строителните 
работи, предмет на настоящата поръчка, а за чуждестранни лица – в аналогични 
регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени или 
на друга държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство или на Конфедерация Швейцария. Деклариране: Участниците декларират 
съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV 
„Критерии за подбор“, буква А „Годност” в приложимото поле на ЕЕДОП. В това поле 
участниците посочват групата и категорията на строителните обекти, за които са 
вписани в Централния професионален регистър на строителя, както издател, валидност 
и номера на удостоверението за вписване или еквивалентния документ.

Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да е реализирал за последните три 
приключили финансови години в зависимост от датата, на която участникът е създаден 
или е започнал дейността си, минимален общ оборот, изчислен на база годишните 
обороти, в размер не по-малко от 3 800 000,00 евро без ДДС. За участник– 
чуждестранно лице оборотът се изчислява по официалния курс на ЕЦБ/БНБ за 
съответната валута в евро към датата на подаване на офертата. Деклариране: 
Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез 
попълване на част IV „Критерии за подбор“, буква Б „Икономическо и финансово 
състояние“ в приложимото поле на ЕЕДОП.

Kriterium: Specifik årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да е реализирал за последните три 
приключили финансови години в зависимост от датата, на която участникът е създаден 
или е започнал дейността си, минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката, изчислен на база годишните обороти, в размер не по-малко от 1 900 000,00 
евро без ДДС. За участник– чуждестранно лице оборотът се изчислява по официалния 
курс на ЕЦБ/БНБ за съответната валута в евро към датата на подаване на офертата. 
Под „оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ следва да се има предвид 
оборот от строителство. Деклариране: Участниците декларират съответствието с 
горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV „Критерии за подбор“, 
буква Б „Икономическо и финансово състояние“ в приложимото поле на ЕЕДОП.

Kriterium: Referenser på angivna arbeten
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът, през последните 5 (пет) години, считано от 
датата на подаване на офертата, следва да е изпълнил минимум 1 /една/ дейност за 
строителство с предмет и обем, идентичен или сходен с този на поръчката. Под 
„дейност за строителство с предмет и обем, сходен с този на поръчката“ следва да се 
разбира изграждане и/или реконструкция и/или рехабилитация и/или основен ремонт на 
пътища и/или улици с изпълнено полагане на асфалто-бетон с обща площ не по-малко 
от 13 800 кв. м. Забележка № 1: Строителството се счита за изпълнено, когато за обекта 
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има съставен и подписан Констативен акт обр. 15 или друг документ за предаване и 
приемане на строежа от възложителя. Забележка № 2: Строителството може да се 
докаже и при изпълнение на инженеринг. Посочената дейност може да бъде доказана в 
рамките на един или на повече обекти, както и с еквивалент за обекти, изпълнени извън 
страната. Минималното изискване може да бъде доказано с изпълнението на едно или 
няколко възлагания. Деклариране: Участниците декларират съответствието с 
горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV „Критерии за подбор“, 
буква В „Технически и професионални способности” в приложимото поле на ЕЕДОП. В 
това поле участниците следва да посочат описание на изпълненото от тях строителство 
през определения от възложителя период с посочване на описание на дейностите за 
строителство, стойностите, датите, на които е приключило изпълнението, мястото, вида 
и обема на строителството и получателите.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Най-ниска цена.
Beskrivning: Изпълнителят на обществената поръчка ще бъде определен въз основа на 
Икономически най-изгодната оферта, която се определя въз основа на оценка на 
офертите по критерия „най –ниска цена”, който ще се приложи за оценка на офертите, 
които отговарят на изискванията на ЗОП и на предварително обявените от Възложителя 
условия, и които съдържат всички изискуеми документи. На първо място се класира 
участникът предложил най-ниска цена за изпълнение на поръчката.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/606022
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/606022
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 12/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 13/10/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal

https://app.eop.bg/today/606022
https://app.eop.bg/today/606022
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Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция по приходите
Webbadress för skattelagstiftning: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Webbadress för miljölagstiftning: https://www.moew.government.bg/
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Webbadress för arbetsrätt: https://www.mlsp.government.bg/
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: ОБЩИНА 
ТРЯВНА
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: ОБЩИНА ТРЯВНА
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisation som mottar anbudsansökningar: ОБЩИНА ТРЯВНА
Organisation som behandlar anbud: ОБЩИНА ТРЯВНА

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ОБЩИНА ТРЯВНА
Registreringsnummer: 000215946
Postadress: ул. АНГЕЛ КЪНЧЕВ № 21
Ort: гр.Трявна
Postnummer: 5350
Del av land (NUTS): Габрово (BG322)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Константин Радославов Фъртунов
E-postadress: konstantin.fartunov@tryavna.bg
Tfn: 0898976181
Webbadress: http://www.tryavna.bg/
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/2297
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612

https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:konstantin.fartunov@tryavna.bg
http://www.tryavna.bg/
https://app.eop.bg/buyer/2297
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Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Национална агенция по приходите
Registreringsnummer: 131063188
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: infocenter@nra.bg
Tfn: 070018700
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: edno_gishe@moew.government.bg
Tfn: 029406000
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Министерство на труда и социалната политика
Registreringsnummer: 000695395
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: e-uslugi@ntsp.government.bg
Tfn: 028119443
Den här organisationens roller: 

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:e-uslugi@ntsp.government.bg
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Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 0280fee7-2075-47d4-9eb5-9898cd3ade62  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 08/09/2026 13:42:02 (UTC+03:00) Östeuropeisk 
sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 621595-2026
EUT S-nummer: 174/2026
Publiceringsdatum: 09/09/2026
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